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— igen, Mester vlsezajót- 

*» jóidéig

'I:

meg. all ttom osan folyton est 
lobogtatta előtte, pedig 

H te- mist nem akert mint uj 
k kö- tat, “1 tataimat s anyagi egyed

bért.a

csakmetflt 1huszonkét éve nem találkoztunk 
és mi minden nem történt asóta 
Háború, sokmilliónyi halál. Ma-

sőtt g.;eették rá asn kit ott áldott tör
lés vérét 'Patakok-

IYARAakkor ezt
BÉKÉRŐL

Most lesz három esztendeja, 
hogy huszonkét évi távoliét ti
tán viszontláttam Edisont Új
ra mérnök lettem a laboratorlu- _ __
miben De mekkora volt Itt a . ** ,Bdison/xt n,m h»Uotte 
változás! Az épülettömb ekkor Z_ugtil* 8 **** 8 regénynek

vagyok én nem akarok senkit már óriásivá nőtt s Inkább ha- j M. , ak*orT* m4r 8nn?1r*
se bántani s el tudok gyönyör- sonlitott valami nagy, német vaj * ,7“**!!' se,nklse lu*
ködni a dőngicsélő szúnyogban suti állomáshoz, mint kísérleti! tutatt
is, pedig tudom, hogy vérből táp telephez. A vadszőlő, mióta 80 *** v*grr "*■*”"**•*_ 
lálkozik. de most mégsem hall- nem láttam, egészen benőtte a ~ *** vmn * “*boru-
gathatom el hogy Edisont Igenis laboratóriumot s már bekukucs T*®** 7*®*, 11 nl8gy*' *
egy idegen ember mondjuk, ha Icáit az emeletek ablakain la. A TO* 0(11161 8 Wk6ve megeléged- y|

gyarország megcsonkítása — a 
ki gondolt volna erre 22 évvel

"Itt
% más. a nagy feltaláló, 

zsenialitásánál csak a szive volt 
nagyobb s akit megölt az Idegen

■■■^^■■jÉettan a
- sajnos— Byen jelre nin- 
a veszedelemnek riasztónál

ezelőtt?
— Megjöttem mondtam

telessége szerte e világon! Szerény tehetségünkhöz képest ml b 
akarunk segíteni és a lehetőséghez képest segítünk is. Társa
dalmi Egyesületünk ennek ezúttal is jelét adta. egyhangú lelkes 
határozattal járulván hozzá az Idegenforgalmi Tanács javasla
tához s az egyesület kebeléből egy tizenkét tagú Idegenforgalmi 
bizottságot választott.

A Kanadába szakadt magyarságnak hazafias gondolko
dását drámai erővel visszatükröző Izenet Így végződik: “Főleg 
propaganda Iratokat kéiünk minél nagyobb számban. Ez utób
biak nélkül majdnem tehetetlenek volnánk; az itteni élet a a vi
szonyok nehézségeivel küzdve, az élőszóval való propagandában 
jórészt korlátozva vagyunk; legjobb segítőtársaink a propagan
da-füzetek, könyvek és egyéb nyomtatványok, képek és táblá
zatok. Ezeket eddig is Igyekeztünk jól felhasználni, ám sajnos, 
anyagunk túlontúl kevés volt és ma ij az. De sokkal többet re
mélünk tehetni a jövőben!”

Kövessük a jó példát minél többen!

mégégyszer.
isIs. Csöndes, már Jóformán csak

ha valahol, úgy talán éppen Montrealban a legne- 
gynevezett Idegenek" boldogulása Különösen a

>v; múltam emlékeinek élő ember

has. amikor még a benszülött lakosságnak is a- 
rgy ml lesz a botnapi betevő falattal. Kétszere- 
l hogy a magyar társadalom az ilyen nehéz te

készüljön fel leginkább a megélhetésért folytatott harcra 
számunkra olyan körökben Is. ahol 

valami sok jól hallhattak felőlünk. Még magasz
tosai* és nagyobb, erősebb lélekről tanúskodik as a feladat, 
melyre a montreali Hungária Társadalmi Egyesület vállalkozott 
amikor elhatározta, hogy fenti hivatása mellett még az óhazá
nak is segédkezet nyújt a 

Mindannyian Jól t

W a ti 
fontos

és kiverek ed je az

Így Jobban tetszik: az amerikai gyártelep kiterjedt, uj épület
tőke mindent Igájába hajtani és 
minden áron csak növekedni, 
gyarapodni akaró mohó menta
litása ölte meg. Edison tiszta 
volt és naiv, mint a gyermek.
Lelkének ehhez a naiv tisztasá
gához sohase fért a kalmárlel- 
küségnek, a merev és rideg a- 
nyagiságnak még csak az árnyé 
ka sem. Belső kényszer volt ná
la az alkotás s végtelen ember
szeretettel párosolt benne. E- 
gész élete bizonyság erre, hisz 
alkotásai mind a békés társada
lom javát szolgálták s undoro
dott mindattól, ami ellene van 
a tiszta emberi szeretetnek. So

Nem lehetett beszélni vele, 
hát mutogattam a saját teste
men, hogy levágták a kezünket.

csoportok kerültek a régiek mel 
lé — óriási volt. Minden meg
nőtt azóta, hogy itt jártam, a la 
bora tórium, a gyár amely 1916- * lábunkat, nincs semmink szét 
ben leégett s újra építették, ‘épeitek és kifosztottak va

gyunk. Edison csaknézett rám 
míg mutogatva magyaráztam a 
megértette, mit mondok s mély 
ségesen Vérzékenyeden a sze
me.

s vállas
udjuk, hogy kevés támogatást remél

hetünk azoktól a kanadaiaktól — legyenek azok akár angolok, 
akár franciák — akik még a háborús lelkűiét magyarellenes 
propagandájának hatása alatt nem tudnak még ma sem meg
barátkozni azzal a gondolatnál, hogy abban a pillanatban, ami
kor ennek az országnak a földjére léptünk, ml is—testvéreik 
vagyunk. A montreali Hungária Egyesület volt az első társadal
mi alakulat Kanadában, mely ennek a tarthatatlan állapotnak 
a megszüntetésére Irányuló törekvéseit egybekapcsolta az dha- 
za megismertetésével. Hogy az évente Európába utazó sok ka
nadait miképen igyekszik társadalmi utón Magyarországba csa
logatni es a céltudatos tömörülés, arra vessen fényt az a levél, 
melyet az Egylet vezetősége küldött az Illetékes óhazat szerve
zethez: ** '

napjaiban.

csak Edison alakja lett kisebb. 
Igen Edison összeroppant.

Már nem Igen találkoztam ré 
gi munkatárssal" a mechanikai 
laboratóriumban, annál több 
volt azonban a régi ncwyorkl 
magyar Ismerős, Welnert Gusz
távval az élükön. Edison min
dig nagyon szerette és becsülte 
a magyarokat. A laboratórium 
közepén állottam éppen, mikor 
mellémtoppant Edison. Arcom
ba nézett, közel lépett hozzám 
s megfogta szeretettel a vállá
rnál.

— Palkó! — kiáltott fel. —

Edison tragédiája — az 
autó-gumi

FORD KERGETTE SÍRBA A MENLO PARK VARÁZSLÓJÁT 
—EGY MAGYAR MÉRNÖK EM LÉKEI A LEGNAGYOBB 

FELTALÁLÓRÓL

— Szegények! — mondta.— 
Szegény magyarok, ti! Pedig 
milyen derék emberek vagytok?

Elfordult és kiment a labora
tóriumból .

y

FORD ÉS EDISON
Mint, aki huszonkét évvel 

azelőtt frissnek, erősnek és lel
kesedének ismertem a nagy fel 

' találót, megrendültem a mosta
ni Edisontól. Arca megtört ée 
mély ráncoktól volt barázdáé, 
járása bizonytalanná vált, me
nésközben állandóan balra tar
tott, mintha valami lithatálán 
eró húzná arrafelé s már a hang 
ja ae volt a régi. Elhatalmaso
dott süketsége miatt már nem 
tudta megítélni hangjaerejét • 
szavai így, egy mondatban is, 
hol magasabban, hol alacso
nyabban csengtek úgy hogy si
ralmas volt hallgatni. Ereje ro 
hamosan gyengült, a laborétó-

— A montreali Hungária Társadalmi Egyesület a külföl
di magyar egyesületekben létesítendő Idegenforgalmi bizottsá
gok alakítására vonatkozólag egyhangúlag elfogadta a budapes
ti Magyar Idegenforgalmi Tanács felhívását. A*Hungária Egye
sület az idegenforgalmi világszervezet létesítését feltétlenül fon
tosnak és szükségesnek tartja. Ezáltal máris kimondotta, hogy 
as Országos Magyar Idegenforgalmi Tanáccsal való helyes Irá
nyú és szoros együttműködés, valamint kellő erkölcsi támoga
tás utján a Hungária Egyesület nagyon ls hasznos szolgálatot 
tehet az óhazának és az egyetemes magyar ügynek.

ha eszébe se -jutott, például, 
hogy újféle fegyvereket találjon 
fel. A háború gyilkoló eszközei 
hideg távolban állottak tőle: a 
béke, a szív, a haladó tudomány Te ujra ,tt vagy? 
és a szeretet embere volt Edi
son Alva Tamás. És hazaszere
tő. Szivében élő ragyogás volt 
ez a fogadalom, a haza eszmé
jét másoknál te mindig végtele
nül becsülte s hazája fényének, 
erejének emelése mindig forró 
gondolata volt. Ragyogó jellem 
vonás ez s az ő esetében Is itt

Nagybetűs elmet olvasok e- 
gyik lapban: “Feltalálták a mes 
terséges gumit." Káprázó szem 
mel rohanom végig a sorokat: 
anyaga acetilén, só és viz. A 
szabadalom a Dupont Compa- 
ny-é. Megdöbbenve teszem le 
az újságot. Hit mégis? Ami E- 
dteont sírba vitte, mégis meg
valósult? Lehetséges, hogy va
lakinek sikerült az, amibe Edi
son belebukott s amely felőröl
te ennek a nagy embernek az 
erejét?

terséges gumi feltalálója egy 
szerzetes, J.A. Nieuwland a- 
tya. Már l!KH>-ban kezdett fog
lalkozni ezzel a kérdéssel. Ak
kor szintetikus utón előállította 
a divinil-acetllén olajat, most1 
azután ebből az olajból készítet 
te a mesterséges gumit. New 
Jerseyben már épül egy nagy 
Ipartelep, ahol a mesterséges 
gumit nagy tömegben fogják 
gyártani. A Du Pont vállalat, 
amely a szabadalmat megvette, 
óriási összeget fizetett a szerze 
tesnek a találmányért. A barát 

Ugyanekkor hozták nyllvá- azonban szegénységi fogalmára 
nosságra a lapok hogy a mes-. való tekintettel nem fogadta el nagyszerű gondolatnál támadta

S rámnézett még mindig sze
líd, gyerekes kék szemével. De 
fátyol volt már ezeknek a sze
meknek sugárzása előtt, valami 
mély bánat, töprengés, fáradt
ság talán panasz ls és öregség. 
Soha el nem felejtem ezt a pil
lantást .

— Mester! — mondtam neki
s telefutott a szemem könnyel, 
mert nagyon szerettem ezt a 
nagyhomloku. IkékszemO em-

— Csakis as, aki külföldön él, látja Igazán, hogy a nem 
magyar emberek hatalmas többsége — feltéve hogy egyáltalá
ban tud rólunk — mily ferde fogalommal bír s mily dermesztőén 
keveset tud országunkról, annak háború előtti súlyos, a háború 
alatti nagyidőkben tanúsított hősi s önfeláldozó, valamint az 

következett évek borzalmaiban — s azóta te — szenve- * 
dett mártír-szerepéről. 8 bár szent ügyünk Igazában mindhalá
lig bízunk, bár nemzetünk őserejében, szívósságában, tehetségé

kezdődött a tragédia. Mert a 
mohó és anyagias tőke ennél a

A FEKETE KOCSI — hördül Ónody bácsi a sánta | meg a két lóé — pompás tartás 
Rozsgyerekre, aki tetállóflu a 
pompázatos gyászfogat körül.

Igaza van, mert a jó szem o- 
dakün te észreveheti, hogy a fe
hér pairpákat takaró diszposztó 
szljjszegélye zsíros még. A fe
hér gyászparipák feje te be van 
burkolva szövetből szabott kucs 
mákba, az ő fejükön te lófarke- 
cset reszket magosán, s fénylik 
a szőrük, a gyeplőjük a szügy
tartó kapcsuk, ragyog szájuk
ban a karikás zabla, rövid far
kuk kibújik méltóságos lebbené 
sü gyászöltönyük alól rövid far 
kuk szőre te csillog, csillog akár 
a hosszú, bakra csavart kantár, 
amely egy perc múlva ónody ur 
markából távlratozza a kocsis-

vállán, kipillant vastag drótsxem 
öldölke alól s aztán indul. B- 
gyenes a tartása, feszes a dere
ka, módos benn a járás, Így te 
ülik díszruhában úgy járjon az 
ember akár tiszt alatt a mén. 
Mert a Temetkezési Vállalat vá
lasztása épp a módos testalkata 
miatt igazodott hozzá, elvégre 
a faragott, üvegfalú halottasko
csi bakján dteztartásu ember 
tarthatja csak a gyeplőt.

Ott áll már a nehéz, fekete ko 
esi az udvar alján. Hej, de szép 
alkotmány ... Csak a királyok 
nak, hercegeknek, meg a halot
taknak dukál Ilyesmi. Kerék tő- 
gyeit sárgarézdisz futja körül, 
küllői ébenfényü, ragyogó lány
karok. Akkora négy kerék, 
hogy még a másvilág sara sem 
érne a tengelyükig. Pedig a 
másvilágon nagy a sár, mondta 
est Perecz esztergályos ur te, 
aki tetszhalottként két napig bo 
lyongott odaát. Félacélból á- 
czolták a fédereket, a féderek te 
ébenfeketék, szélükön aranyfo- 
nálszegéllyel Nagy, öblös, ter-

Mert a temetés négy órakor 
kezdődik s a szertartás elhúzó
dik. Pláne ma, hogy három ba
rát temet ...

Zsindely néni a Krammer-bolt 
előtt beszélget a Kerekes téns- 
asszonnyal.

— Ténsasszony nem megy a 
főbíró ur temetésire?

varába. Éppen a Keppler-ud-1 rü szélén egymás mellett állnak 
varba, a megboldogult elhalt lég Müller Unitó ur és a féllábu 
nagyobb haragosához, aki u- Bőhm bácsi. Mindketten ferenc 
gyan méltán tartotte a haragot, Jóskában. Bólongatya adják 
hisz Főnyék Ágost kétszer vá- egymásnak a szót. 
lasz tolta el a feleségeitől. Nem a Nádasdl-gyerek, aki fenn ül 
volt elég hogy mind a két asz- a Gyulassy-kerttés tetején, el- 
szonyt kicsalta magának, még kiáltja magát: 
a temetőbe menet te meglátó- — Gyün a halottaskoczl!

Mindenki hátrafordul.
Sokan azt mondták akkor, Legelőbb a négy lámpa csti- 

Főnyék Ágost esztergályos ur lóg bele a szemekbe, mert már 
kiszólt a koporsóból a lovakra, homályosod* nagyerőst. Az

tán kiválik alóluk a nagy, Igen 
nagy határ. Minden mellre mély 
szorongás szakad. Hej, de fájó 
kép ez: Jön a halottaekocsl ... 
Jön s megáll majd a kapu előtt 
a Temetkezési Vállalat vitézru
hásai nemsokára hozzák a érc
koporsót, az érckoporsóban Köp 
py Kálmán nyugalmazott főbí
ró urat, élt 76 évet ...

Aztán, mikor betolják az érc
koporsót, elindul a menet az 
örökkertbe ...

Tudja Isten ml van ónody bá 
csival megállítja a kocsit s vár 
míg a kapu elől eltisztul a nép. 
És — mert verses ember — • 
mert szemezni kezd a hideg eső. 
Így mondja magába;:

sál egyenes, csak előre néznek, 
előre az utón végig a keskeny 
Kobak uccán, aztán majd balra, 
majd megint előre, egészen az 
Iskolai uccai gyászházig ahol 
már koporsóba szenteken vár
ja a határt Istenben boldogult 
Koppy Kálmán nyugalmazott fő 
bíró ur, élt 76 évet ...

A Kobak-ucca közepére most 
fordul ki sánta egyesével Dom- 
by szódáé. A ládák tele szik víz
zel, siet Bőd Vicára, mert Bren- 
ner korcsmiros urnái kifogyott 
a szódavíz. Mór farai jobbra a 
sánta, de Domby ur megpillant
ja a közeledő halottaskocsit.

— Pszt! Hé!

IRTA: BABAY JÓZSEF
— Ha fogyóban, hát végy tt

ját a Burkánál! Félvak csizmá
ban nem szeretek hivatalt visel
ni te Náncai!

ónody bácsi megforgatja a 
csizmát, lábán már melegszik a 
tarka parhetkapca. kevés féder- 
vajssot havaz a csizma belsejé
be ée felhuuaa. A esteina szára

i

— Nem tudok gyászházhoz 
járni — mondja Kerekesné, — 
meg aztán a megboldogult még 
tizenkettőben jól elbánt az u-
rammal. Emlékszik Zsindely s parancsot adott, hogy vigyék 
néni a selemgubó-esetre ?

— Aha.
— No, mit slrjak-rljjak ott télért ... 

az urak között, ha igaztalan len Fütykös száját jól fogja a 
ne a könnyhullajUsom. gyeplő, egy percig még táncos

— Hát persze-persze ... a járása, de aztán megnyugszik 
Zsindely néni hátrafordult s A gyászucca elején Lábodlné 

Mikor eihajtet mellette aj megpillantja a fekete kocsit. éppen akkor nyitja ki az uccai
— Nl-nl, már megy te érte az ablakot, amikor a ház előtt 

ónody! Hej engem te tallcskáz- megy pz üres halottaskocsi. 
vak nemsokára. I Megriad és keserves sírásba

És hirtelen bemennek a bolt- kezd. Gyorson becsipja az ab
ba, mert nem jó hosszan nézni lakot s szalud hátra a mühely- 

keti betolni az üvegfalak közé,I istent! Mert hát tartozik né-'az üres halottaskocsit. "Beáslt-1be, a kteudvarra. A műhelyben 
aztán indulhat és kerekezhet a hány nagyüveg sík vizecskével. ja” őket. Úgy bizony 
királyi utón! Mert a halottasház Ám most, most 6 ül a bakon az | rejtély a halál... 
tói a temetőig mindig királyi az j ablakos hintó trónján, 6 most a
ut mint ahogy minden halott halál kocsisa, szertartásos ésra. a döbrőkl fenyőerdő felől. Le 
király. így mondja ezt Valcsics sérthetetlen ur akit Illik süve-' hét, havat hoz, bár korai lenne. 
csizmadia ur verse te, amelyet gelni. Igaz, a süvegelés a ha- Felllbbenti a lovak gyászdrapé- 
etezavalt tavaly az Iparoskor- lottat hordozó alkotmánynak te1 riáját a Fütykös megriad egy

szól, általában a kocsinak, ló-1 kicsit, amint hirtelen visszaess- 
nak, égő lámpáknak faragott pódfk hasa aljára a szíjszegély. 
angyalkáknak de hát sem a ko- (ónody bácsi visszafogja a gyep
es!, sem a 16 nem született kő-1 lót, ne-te-ne, bolond! Már me- 
szönösfogadásra. így hát csak gint ídegösköcc. Jól nézne ki a

| hivatalom, ha ma te úgy Járnék
Aszódásember mellében va-1 veled mint amikor a szegény Fő j Lábodi felemeli a szappanos

ragyog, de a hegyes feje sö
vényed* a fényben. Hozzá ve
ri sarkait a padlóhoz, no most 
már helyén van. Fúj, liheg, hlá 
ha békecsizma es, nehezen megy 
a lábra, de nehezén te szakad le

be a Keppler udvarába. Mert 
bocsánatot akar kérni földi tét-

róla. És meghúzódik szépen a lej
tős kocsiút szélén.— Hozd Ide a suvikszot! 

ónody néni odadobja a su- 
vikszot meg a bojtoskefét és be 
megy a konyhából a szobába.

meleg ködhomály 
van, sötéted* már* télidejt négy 
óratájt aa Mő. Tekintete szála 
átfüzödik a homályon, ráférce- 
Mdtt egy nagy katonaképre a-

parancsókát!
ónody bécsi hátrál pár lé

pést. Felveti a fejét s végigvizs gyászba tár, megbillenti piszkos 
gáljm mégegyszer a fogatot. A bőrsapkáját. Ónody ur csak bk 
rudkúptól a hámig a hámtól a centve fogadja a köszönést, 
bakig. A kocsi csillog, a kocsi' nem néz oldalt, pedig ha gyalo 
lenyügzö. Már csak a koporsót' gosan lenne, ő köszönne agyon-

A

I
. Nagy i-ábodi angol és úri szabó ur a 

számvevő zsakettjéből szedi ki 
Hideg szél surran a kisváros- a bankettfoltokat, nagy, szappa

nos kefével. Meglepetten néz 
sírva berontó asszonyára.

— Ml bajod má megint? 
Lábodlné felemeli kék kőté-

melyre az első urát utánozta a bee oldalú dtezláda es a kocsi.
lencse. Félsóhajt:

— Hej. kedves első uram, a a bak mögött meg a hátsó ajta
jánál te két-két kihajtó sarok
oszlop. Felnyúlnak az oszlopok 
a kocsitetőig s rajtuk rezes, 
gyertyafényt záró guhüámpák, 
gyújt óablakkal s tetőezeüőzó- 
vel Aztán a kocái többi darab- 

** Jai mind-mind kifaragva csip
késre, Itt-ott szomorú szivhaj- 
lásura. különösképp a tetöpe- 

a Tau- rém. amelynek rézkapcsaira ko

te
IEsik eső, szál van, 

Idestova tál van ... 
Odalenn a vén főd alatt 
De nagy békesség van ...

» jártál. Mert úri
voltál 
ott kint e! nyét és egyre erősebben sir.

— Má megint izgacc evvel a 
felele tlenségeddel? — szedi ki 
a harag a kis szabóból aszava
kat. — Mit sírsz?

Lábodlné nem válaszol.

ben:

rá Óaody Aki meghalt az már kiráL 
Mert csizmát többé nem csinál!

-

És bólogat hozzá:
Müller tanító ur, meg a falá

bú Bőhm bácsi nézik a fekete 
kocsit.

— Egyszer kegyedéit te el
jön! — mondja tréfásan Müller 
tanító ur.

— Kegyedért se később! — 
feleli Bőhm bácsi és szorongat
ja a vén mester kezét.

:!
Ónody bácsi szeme eléri még ónodv bácsi biccent, 

a kocsi négy sarkán libegd, ra-
kétoidalt a fénylő üvegfalak... rágott angyalkákat fa, nézi szép lami enyhe borzadály van. Ml- nyék Ágost temettük! No hisz \ kefét s hozzáröpiti.

az Ilyen parádé testüket, formás kis keblük kör- j kor elhalad végre a gyászkocsi, az szép pset volt. Most megszólal az asszony:
____ __ a ónody bécsi megáll a kocái vonala édes vonalat hús az as-; megcsapja a sántát. A sánta ónody bácsi agyán végigfut — Csak az jutott eszembe,
ényea csíz- előtt s belenéz az üvegfalba. Az konyát! égbe. felrúg a farkával és trappol A a tavalyi eset. Vitte ki szépen édes kis uram, mennyire meg

lét. a üvegfaltükör visszamutatja a- Fenn terem a bakon, arany- srődás felsóhajt: a temető felé Főnyék Ágost u- siratlak majd, ha érted Jön a
szegélyű pokrócot térit az ölé- — Hja-ja! Bccer mindenki el rat, már a Lelhach felé jártak, halottaskocsi ...
be, aztán mikor megfeszül a megy. Abbia ... amikor a Fütykös megvadult a

kő- gyeplő, kikeményül a hám, a te A baráti* tornyában éppen gyászoló Főoyékné sikolyaitól.
hér lovak feje felvetőd* szinte négyet fittet az óragép, sorikor Uccu, ugrott jobbra, aztán ki a
sene ahogy lépnek patáikon s a ónody bácsi befordul a Nádslp kocsit a halottal együtt a gyász
halottaskocsi kigördül a kétrét uccába. menet elejéből! És vágtáévá be

— bolond állat ez a_ Fütykös—

I Ir. sxorukat lehet akasztani. És
ÉS?: -
üte;

,
hát ma
orra te. A gyászház az Iskola ucca 27 

szám alatt van, éppen az ucca 
közepén. A kapun kívül te fe
ketéd* a nép, ott van a kisvá
ros fele. szép, nagy temetés ez. 
ónody bácsi jól látja a magas 

a Kepplerék nagy ud- bakról k* szoronganak. A gyű

a
I van rend a

.
Hgy-két késői levelet hull 

nak itt-ott a gesztenyefák.

A három fej —

:
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